
D 	2-Komponenten- 
Knetmasse

F 	Pâte à coller à 2  
composants

I 	Plastilina 
	 bicomponente
NL 	2-componenten- 

kneedmassa
S 	2-komponentkitt

CZ 	Dvousložková  
lepicí hmota 

SK 	Dvojzložková  
lepiaca hmota 

RO	Adeziv de modelare 
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D Anwendung 1 Geeignete Handschuhe tragen. 2 Kunststofffolie entfernen und mit 
einem Messer die erforderliche Menge der Knete abschneiden. 3 Knetmasse mit den Fingern 
verkneten bis diese eine einheitliche Farbe aufweist. 4 Knetmasse binnen 3-4 Minuten 
verarbeiten (Auftragen / Modellieren / in Fuge einbringen).

RO Aplicare 1 A se purta mănuşi adecvate. 2 Se îndepărtează folia de plastic și se taie 
cu un cuţit cantitatea necesară de masă pentru modelat dorită. 3 Masa pentru modelat se 
frământă între degete până are o culoare unitară. 4 Masa pentru modelat  se prelucrează 
(aplicare / modelare / introducere în rost) în interval de 3-4 min.

S Applicerin 1 Använd lämpliga handskar. 2 Ta bort plastfolien, och skär av med en 
kniv så mycket kitt som behövs. 3 Knåda kittet med fingrarna, tills det får en enhetlig färg.  
4 Använd knådmassan inom 3-4 minuter (påläggning / modellering / fogning).

CZ Aplikace 1 Noste vhodné rukavice. 2 Odstraňte plastovou fólii a nožem odřízněte potřebné 
množství hmoty. 3 Lepicí hmotu propracujte prsty tak, aby výsledná hmota měla jednotnou 
barvu. 4 Lepicí hmotu během 3-4 minut zpracujte (naneste / modelujte / vtlačte do spáry).

SK Použitie 1 Noste vhodné rukavice. 2 Odstráňte plastovú fóliu a odrežte nožom potrebné 
množstvo hmoty. 3 Lepiacu hmotu prepracujte prstami tak, aby výsledná hmota mala jednotnú 
farbu. 4 Lepiacu hmotu behom 3-4 minút zpracujte (naneste / modelujte / vtlačte do škáry).

NL Gebruik 1 Geschikte handschoenen dragen. 2 Kunsstoffolie verwijderen en met een mes 
de vereiste hoeveelheid kneedmassa afsnijden. 3 Kneedmassa met de vingers kneden totdat 
deze een uniforme kleur bezit. 4 Kneedmassa binnen 3-4 minuten verwerken (aanbrengen/ 
modelleren / in voeg aanbrengen).

F Application 1 Porter des gants adaptés. 2 Retirer le film plastique et découper avec un 
couteau la quantité nécessaire de pâte. 3 Pétrir la pâte avec les doigts jusqu‘à ce qu‘elle soit 
de couleur homogène. 4 Travailler la pâte à coller en l‘espace de 3-4 minutes (application/
modelage / application dans le joint).
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 57 g

D Geeignet für:	Metall, Stein, Beton
F Convient pour:	Métal, Pierre, Béton
I Idonea per:	Metallo, Pietra, Calcestruzzo

NL Geschikt voor:	Metaal, Steen, Beton
S Lämpligt för:	Metall, Sten, Betong

CZ Vhodné pro:	Kov, Kámen, Beton
SK Vhodné pre:	Kov, Kameň, Betón
RO Adecvat pentru:	Metal, Piatră, Beton

Oxirane, 2,2'-[(1-methylethylidene)bis(4,1-phenyleneoxymethylene)]bis-, 
homopolymer; Pentaerythrit-tetrakis(3-mercaptpropionat); Benzylalkohol; 
Dihydro-3-(tetrapropenyl)furan-2,5-dione

D Achtung. Verursacht Hautreizungen. Kann allergische Hautreaktionen ver-
ursachen. Verursacht schwere Augenreizung. Giftig für Wasserorganismen, mit 
langfristiger Wirkung. Ist ärztlicher Rat erforderlich, Verpackung oder Kennzeich-

nungsetikett bereithalten. Darf nicht in die Hände von Kindern gelangen. Freisetzung in die Umwelt vermeiden. 
Schutzhandschuhe und Augen-/Gesichtsschutz tragen. BEI KONTAKT MIT DEN AUGEN: Einige Minuten lang 
behutsam mit Wasser spülen. Eventuell vorhandene Kontaktlinsen nach Möglichkeit entfernen. Weiter spülen. 
BEI BERÜHRUNG MIT DER HAUT: Mit viel Wasser und Seife waschen. Inhalt/Behälter einer zugelassenen 
Einrichtung zur Abfallentsorgung zuführen. F Attention. Provoque une irritation cutanée. Peut provoquer une 
allergie cutanée. Provoque une sévère irritation des yeux. Toxique pour les organismes aquatiques, entraîne des 
effets néfastes à long terme. En cas de consultation d’un médecin, garder à disposition le récipient ou l’étiquette. 
Tenir hors de portée des enfants. Éviter le rejet dans l’environnement. Porter des gants de protection et un 
équipement de protection des yeux/du visage. EN CAS DE CONTACT AVEC LES YEUX : Rincer avec précaution 
à l’eau pendant plusieurs minutes. Enlever les lentilles de contact si la victime en porte et si elles peuvent être 
facilement enlevées. Continuer à rincer. EN CAS DE CONTACT AVEC LA PEAU : Laver abondamment à l’eau et 
au savon. Éliminer le contenu/récipient dans une usine d’élimination des déchets homologuée. I Attenzione. 
Provoca irritazione cutanea. Può provocare una reazione allergica cutanea. Provoca grave irritazione oculare. 
Tossico per gli organismi acquatici con effetti di lunga durata. In caso di consultazione di un medico, tenere 
a disposizione il contenitore o l’etichetta del prodotto. Tenere fuori dalla portata dei bambini. Non disperdere 
nell’ambiente. Indossare guanti protettivi e protezioni per gli occhi/il viso. IN CASO DI CONTATTO CON GLI 
OCCHI: sciacquare accuratamente per parecchi minuti. Togliere le eventuali lenti a contatto se è agevole farlo. 
Continuare a sciacquare. IN CASO DI CONTATTO CON LA PELLE: lavare abbondantemente con acqua e sapone. 
Smaltire il prodotto/recipiente in un impianto di smaltimento approvato. NL Waarschuwing. Veroorzaakt 
huidirritatie. Kan een allergische huidreactie veroorzaken. Veroorzaakt ernstige oogirritatie. Giftig voor in het 
water levende organismen, met langdurige gevolgen. Bij het inwinnen van medisch advies, de verpakking 
of het etiket ter beschikking houden. Buiten het bereik van kinderen houden. Voorkom lozing in het milieu. 
Beschermende handschoenen en oog-/gelaatsbescherming dragen. BIJ CONTACT MET DE OGEN: voorzichtig 
afspoelen met water gedurende een aantal minuten; contactlenzen verwijderen, indien mogelijk; blijven spoelen. 
BIJ CONTACT MET DE HUID: met veel water en zeep wassen. Inhoud/verpakking afvoeren naar een erkende 
afvalverwerkingsinstallatie. S Varning. Irriterar huden. Kan orsaka allergisk hudreaktion. Orsakar allvarlig 
ögonirritation. Giftigt långtidseffekter för vattenlevande organismer. Ha förpackningen eller etiketten till hands 
om du måste söka läkarvård. Förvaras oåtkomligt för barn. Undvik utsläpp till miljön. Använd skyddshandskar 
och ögonskydd/ansiktsskydd. VID KONTAKT MED ÖGONEN: Skölj försiktigt med vatten i flera minuter. Ta ur 
eventuella kontaktlinser om det går lätt. Fortsätt att skölja. VID HUDKONTAKT: Tvätta med mycket vatten och 
tvål. Innehållet/behållaren lämnas till godkänd avfallsanläggning. CZ Varování. Dráždí kůži. Může vyvolat 
alergickou kožní reakci. Způsobuje vážné podráždění očí. Toxický pro vodní organismy, s dlouhodobými účinky. 
Je-li nutná lékařská pomoc, mějte po ruce obal nebo štítek výrobku. Uchovávejte mimo dosah dětí. Zabraňte 
uvolnění do životního prostředí. Používejte ochranné rukavice a ochranné brýle/obličejový štít. PŘI ZASAŽENÍ 
OČÍ: Několik minut opatrně vyplachujte vodou. Vyjměte kontaktní čočky, jsou-li nasazeny a pokud je lze vyjmout 
snadno. Pokračujte ve vyplachování. PŘI STYKU S KŮŽÍ: Omyjte velkým množstvím vody a mýdla. Odstraňte 
obsah/obal ve schváleném zařízení na likvidaci odpadu. SK Pozor. Dráždi kožu. Môže vyvolať alergickú kožnú 
reakciu. Spôsobuje vážne podráždenie očí. Toxický pre vodné organizmy, s dlhodobými účinkami. Ak je potrebná 
lekárska pomoc, majte k dispozícii obal alebo etiketu výrobku. Uchovávajte mimo dosahu detí. Zabráňte uvoľneniu 
do životného prostredia. Noste ochranné rukavice a ochranné okuliare/ochranu tváre. PO ZASIAHNUTÍ OČÍ: 
Niekoľko minút ich opatrne vyplachujte vodou. Ak používate kontaktné šošovky a je to možné, odstráňte ich. 
Pokračujte vo vyplachovaní. PRI KONTAKTE S POKOŽKOU: Umyte veľkým množstvom vody a mydla. Zneškod-
nite obsah/nádobu v schválenom zariadení na likvidáciu odpadov. RO Atentie. Provoacă iritarea pielii. Poate 
provoca o reacţie alergică a pielii. Provoacă o iritare gravă a ochilor. Toxic pentru mediul acvatic cu efecte pe 
termen lung. Dacă este necesară consultarea medicului, ţineţi la îndemână recipientul sau eticheta produsului. 
A nu se lăsa la îndemâna copiilor. Evitaţi dispersarea în mediu. Purtaţi mănuşi de protecţie şi echipament de 
protecţie a ochilor/echipament de protecţie a feţei. ÎN CAZ DE CONTACT CU OCHII: Clătiţi cu atenţie cu apă 
timp de mai multe minute. Scoateţi lentilele de contact, dacă este cazul şi dacă acest lucru se poate face 
cu uşurinţă. Continuaţi să clătiţi. ÎN CAZ DE CONTACT CU PIELEA: spălaţi cu multă apă şi săpun. Aruncaţi 
conţinutul/ recipientul la o staţie de eliminare a deşeurilor autorizată. 
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I Applicazione 1 Indossare guanti idonei. 2 Rimuovere la pellicola in plastica e tagliare 
la quantità necessaria di plastilina con un coltello. 3 Impastare la plastilina con le dita fino 
a quando presenta un colore uniforme. 4 Lavorare la plastilina entro 3-4 minuti (applicare/
modellare / inserire nella giunzione).

EPO   Ystick

D 	 Achtung. 2-Komponenten-Knetmasse
F 	 Attention. Pâte à coller à 2 composants
I 	 Attenzione. Plastilina bicomponente

NL 	 Waarschuwing. 2-componentenkneedmassa 
S 	 Varning. 2-komponentkitt

CZ 	 Varování. Dvousložková lepicí hmota
SK 	 Pozor. Dvojzložková lepiaca hmota
RO	 Atentie. Adeziv de modelare biocomponent

Oxirane, 2,2‘-[(1-methylethylidene)bis(4,1-phenyleneoxymethylene)]bis-, homopolymer; Penta-  
erythrit-tetrakis(3-mercaptpropionat); Benzylalkohol; Dihydro-3-(tetrapropenyl)furan-2,5-dione


